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za nove ljudi?

Zemlja bi lahko prehranila trikrat toliko ljudi kakeor jih danes na njej
prebiva — Najmanj otrok nima ve¢ Francija nego Nemcija

Pred meseci smo brali nekaj ne-
zasliSanega: ameriske zene so skle-
nile na nekem kongresu, da leto dni
ne bodo imele otrok! Preden so ro-
dile ta sklep, je bilo mnogo govor-
jenja in dokazovanja, kako hude =0
dan danasnji socijalne in sploh go-
spodarske razmere in da bi bilo
treba nasim otrokom prihraniti vso
to bedo, ki jo moramo mi prenasali.
Naj bo tako ali tako: ta sklep je brez
dvoma Zalosten in hkrati pretres-
ljiv dokument propadanja moderne-

ga Clovestva. Zakaj Zene =0 se z
mjim — vsaj z besedami; ali ga bo-
do drzale, je druga stvar — zacasno

odrekle svoji najlepsi in najvedji
zivljenski nalogi: roditvi otrak in iz-
aradnji in razvijanju podobe sveta v
mladem Zzivljenju. Usodnejsega skle-
pa, neprirodnejSe 7rive svet pac se
ni videl...

Pa vendar so le ameriske zene iz-
povedale samo lo, kar dokazuje raz-
voj kulturnih  narodov poslednja
desetletja dan za dnem: padanje po-
rodov, A Stevilo porodov je izraz
zivljenske sile naroda. Zaton sleher-
nega kulturnega naroda je v ozki
zvezi s padeem porodov,

Pa poglejmo, kako stoji z otroki v
posameznih dezelah!

Vzhod je dvakrat tako plodo-
vit kakor zapad

Ce zanemarimo necivilizirane ro-
dove, ki jim statistika Se ni mogla
prav do Zivega, moramo postaviti
glede Stevila otrok “na prvo mesto
Japonsko. Japonska roditelja ima-
ta povprecno Stiri otroke: taka jo
bila slika v zacetku stoletja, take je
oslalo 3e danes. Prav malo za .Ja-
ponei pridejo Indijei: tudi pri
njih je povprecnik stiri.

A Ze na prvi etapi proli zahodu
opazimo padec: v Rusiji, pred
vojno najplodnejsi dezeli (54 otro.
ka povpreéno v zakonu), imajo rod-
bine povpreéno samo po Iri Zive po-
tomee.. Po vojni sta Ruse prehiteh
ze Irska in Italija (32), ¢eprav
sla tudi ti dve dezeli pazadovali:
leta 1900 sta imeli povprecnik 45 do
572, Na Angleskem je 2e dolgo
tega, kar so sprejeli nacelo, da je
treba porode omejiti. Pod konee

proslega stoletja je Stel angleski za-
kon povpreéno 37 otroka — danes
komaj Se dva in pol, Tudi znameniti
francoski sistem dveh otrok jir
star Ze nad 30 let: v zadetku stoletja
ie imela francoska druzina 29 otro-
ka, torej za tisto dobo najnizji po-
vprecénik, danes pa je Se manjsi: 2-2.

Se mnogo hujse je padanje porodov
v Ameriki, dezeli, ki je izrekla kri-
latico o sstoletju otrokac. Ameriska
zakonca sta imela okoli 1. 1900 po-
vprek 45 otroka, danes pa le e
21, torej manj ko polovico tedanjega
stevila. Tako je Amerika prisla na
zadnje mesto pred Nemcijo, ki je

danes zadnja med kulturnimi drza-
vaml, Se pred 30 leti je Stela nemska

rodbina 44 otroka, danes jih ima ;"'

samo 149, in je padla celo pod toli

ranicevani francoski povprecnik. Du- e

nes umre vsak tretji Nemee nepo-
rocen, in ¢e pojde z nemskimi po-

rodi se nekaj Casa tako rakovo pol,
bo Stela Nemcija, kakor so statistiki = ®

izracunali, cez 45 let 20 milijonov
manj prebivalstva kakor danes.

Zakaj porodi padajo?

Kateri so wvzroki tega 7alostnega
propadanja narodov? Saj ne smemo
prezreti, da je hkrati & padanjem

porodov  popustila  tudi  umrljivost
dojentkov in nedoraslih otrok; za-
sluga za lo gre moderni socijalni
higijeni. Cim manjsa pa je umrlji-
vosl, lem manj je treba porodov, da
roditelja  odgojita zazeleno Stevilo
olrok. Zalo je dejanski padee po-
rodov Se dosti vedji, kakor ga Ka-
zejo suhe stevilke.

Kateri so vzroki tega padanja, smo
vprasali. Prvi bo gotovo v razmerju
danasnjega ¢loveka do otroka. Cim
kuturnejsi je élovek, tem vedja je
njegova zelja, da zagotovi sebi in
otroku lepo zivlijenje: Mojemu otro-
ku naj se bolje godi kakor meni.z
Nam pa gre v sedanjih hudih ¢asih
vse prej kakor dobro. Ali naj izpo-
stavimo ljubljeno deco morda Se
hujSim preizkusnjam? Kriz je s sta-
novanji, kriz s sluzbami — ne, v ta-
kih razmerah si ne moremo privo-
sciti otrok,

Tako argumentacijo slisile danes
vsak dan.

Pa vendar ni docela utemeljena.
Kako bi si drugace razlagali, da tu-
di v dezelah, kjer Se do nedavnega
niso poznali ne bede ne krize — v
Svici in Ameriki na primer — po-
rodi rapidno padajo?

Da, tole bo tehtnejse: danes je
malone stirikrat toliko zensk v sluz-
bah kakor pred 50 leti. Nekatere
zato, ker jim moz »premaloc zasluzi,
vecina njih pa hoCed nodées morajo
v sluzbo, ker nimajo moza. In po-
tem: danasnji ljudje, pred vsem mo-
ski, nimajo ve¢ poguma za zakon.
Zakaj? Problem je preobsiren, da bi
ga na tem mestu mogli obdelati.
Najbrz bo s tem v zvezi prenagljeni
razvo] kulturnega d¢lovestva, ki se
je ne glede na gospodarsko stisko
preorientiralo v drugo smer, pro¢
od narave in s tem ftudi pro¢ od
naturnega Zivljenja, pro¢ od zakona
in zakonske srefe, pro¢ od otrok!

e S g

Kaj res ni vet zame prostora?
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Za vse je prostora
na zemlii!
Ni nas preveé in nas $e dolgo ne be!

Ko je umrl cesar Avgust — leta
14 po Kristu — in so presteli ko-
liko je ljudi v rimskem cesarstvuy,
ni manjkalo glasov, ki so trdili, da
je bila zemlja Ze tedaj preobljudena.
Takrat je imela [talija 6 milijonov
ljudi, prav toliko jih je bilo v Spa-
niji, 3 milijoni na Grskem, 3 v Ga-
liji in nekaj nad 4 milijone na osta-
lem svetu, skupaj torej kakih 23 mi-
lijonov ljudi. Pa vendar so se neka-
teri bali, da bo zmanjkalo prostora
na zemlji!

Danes cenimo vesoljno élovestvo
na dobri 2 milijardi. Ali ni torej
upravi¢en strah, da kmalu ne bomo
ve¢ vedeli, kam, da nam bo zmanj-
kalo hrane in prostora?

Najbolje se vidi naglo naraséanje
prebivalstva v poslednjih 20 letih,
¢e primerjamo Stevilke iz let 1910
in 1930. V Evropi je bilo 1910 na
91 milijona kvadratnih kilometrov
okoli 447 milijonov ljudi — dvajset
let nato Ze 480 milijonov. Amerika
je Stela leta 1910 na 43 milijonih

otrok
Nemdija 1,9
U. 8. A. 2’, /

Francija 2{2
Anglija 2,'6
Rusija 3,/

Italija %,2
Japonska y

Indija & /

e

Toliko otrok
druZina v navedenih

ima povpreéno vsaka

drzavah

km? okoli 180, leta 1930 pa skoraj
240 milijonov, Na Afriko je prislo leta
1910 — 28% milijona km®* — okoli
126 milijonov, leta 1930 pa 140 mili-
jonov, in Azija (44 milijonov km*)
je narasla z 858 na 1040 milijonov,
torej malone za 200 milijonov! V
Avstraliji je leta 1910 Zivelo na 8%
milijona km? 6 milijonov, danes pa
ze 10 milijonov ljudi.

Silen porast v tako kratki dobi!
Izgube v svetovni vojni so narasta-
nje prebivalstva le malo zavrle, za-
to pa je potem zalelo iti tem hitreje
navzgor. Danes imamo okoli 2:3 mi-
lijarde ljudi, in vendar ne bi bilo
teoretiéno niti za trikrat ali celo zu
tirikrat toliko ljudi, kakor zagotav-
ljajo vestaki, nikake skrbi za pre-
hrano. Sest do osem milijard ljudi
bi brez zadrege lahko Zivelo na nasi
premi¢nici. Seveda pa bi morali biti
smolreneje porazdeljeni po njej.

Gostota prebivalstva je namre¢ sil-
no neenakomerna, Med tem ko pre-
biva v Evropi na 1 km® povpreéno
48 ljudi, jih je v Aziji samo 234,
v obeh Amerikah komaj 45, v Afriki
48, v Avstraliji pa 1.

Pomoc? Polres v Managuji?

Radijski napovedovalec v smrtni grozi klice na mikrofonu Zeno na pomo¢
Ziv pokopan — Junaska poirtvovalnost mlade Zene resi mozu Zivijenje

Prejinji teden je divjal na Gr-
Skem hud potres, ki je napravil
veliko dkodo in zahteval weé sto
&lovelkih - Zntev. Zalo smo  se
spomnili pridujote zgodbice, ki se
je zgodila ob podobni priliki: 31.
marca 1931, ko je strasen potres
razdejal Managuo, glavno mesto
srednjeameriSke drzave Nikarague.

Bilo je 27. marca 1931. Za Pedra
Hernandeza, mnapevedovaleca radio-
postaje v Managui, je bil to dan sre-
¢e. Zarotil se je s Henny Wintrovo,
héerjo nemskega tovarnarja iz Mana-
gue, in komaj je ¢akal na svecanost,
ki je bila mapovedana za zveler. Ne
ker se je, kakor pravimo, dobro za-
ro¢il. Dosti bolj zato, ker mu je uso-
da mnaklonila majlepie dekle v vsej
Nikaragui. Popoldne je bil Pedro na
trnih, V nestrpnosti je dvakrat pre-
vrnil mikrofon, zamesal je poroéila
in na koncu je pozabil napovedati
program za drugi dan. Poslusalei pa
so pokazali dovolj razumevanja za
njegovo nerodnost. Vse mesto je ve-
delo, da se Don Pedro nocoj zaro€i in
liudje so se pred zvoénikom le pri-
zamesljivo nasmehnili, ée so zadutili
napovedovaléevo razburjenje.

Med potjo domov je mislil Pedro
na dopust fez osem dni. Prezivel ga
bo s tastom, taséo in mlado nevesto,
ki se jutri odpeljejo v Miami,

sDanes osem dni se odpeljem za
njimi — ne, z letalom pojdem in po-
tem...ves mesec na floridski obali...
s Henny... zlomka, lepo je na svetu!l«
si je mislil Pedro, ko je doma obla-
¢il smoking.

Pisano ljudstvo je navadno preziv-
ljalo vefere na klopeh pred hisami.
Na dvoriséih so peli tihe Spanske ro-
mance, Tudi na lepem, starem vriu
za vilo gespoda Wintra so peli. Sto-
tine lampijonov je viselo z orjaskih

3 ceder in gostje — skoraj sama mla-

dina — so lezali v travi, pili in peli.
Pedro in Henny sla bila srecna.

Nevesta odpotuje!

Torej jutri zjutraj ob devetih od-
letite z letalom?« je vprasal Pedro.
+Ze zdaj se me loteva dometozje.«

»Le potrpi, dragi,c je sepetala
Henny, »éez osem dni se spet vidiva.
Vsak dan bom stala pred zvotnikom,
in poslusala tvoj glas. Morda bos tudi
meni kaj rekel...c

»Tega pa ne smem, puncka; radio
nl za najine zasebne pogovore...c

»Vsaj lahko no¢ mi bos Zelel .. .«

+Da, to Ze. Ne...samo dobro jutro
t: bom lahko zelel. Drugi teden imam
dopoldansko sluZbo.¢

sTorej, vsako jutro med deveto in
deseto bom poslusala tvej pozdrav.c

»Napacéna razdelitev prebivalstvac
bi morali redi, in ne »preobljude-
nost zemljes. V Juzni Ameriki, Afri-
ki in Avstraliji ¢aka na ljudi Se na
stotisofe kvadratnih kilometrov, da
o racijonalnejSi obdelavi zemlje v
premnogih predelih sveta niti ne go-
vorimo, Mati zemlja ni kriva pre-
hranitvenih teiko¢ za toliko milijo-
noyv pregosto naseljenih ljudi,

Seveda pa v praksi ne gre tako
lepo, kakor razlaga teorija. Amerika
nam je zaprta, Avstralija Se bolj, v
Evropi pa se gnetemo in zadevamo
drug ob drugega — ker tako zahte-
vajo zakoni »gospodarske politikes...

»Otrok si, Henny! Saj boS takrat Se
spala.¢

»Ne, ne bom spala. Da te bom sli-
sala, bom wvsako julro ze ob sedmih
pokoncu. Z jutranjo telovadbo bom
zatela.c

Pedro se je smejal.

Ze dva dni so Wintrovi v Miamiju.
Henny drii besedo. Vsako jutro po-
slusa zarocenca pri zvoéniku. Vselej
se razveseli, ce zaslisi:

+Halo, halo — tu radio Managua.
Gospe in gospodje, zacnemo z jutra-
njo telovadbo...c Ali pa: »Halo, ha-
lo, tu radio Managua. Dobro jutro,
gospe in gospodje — no¢ je pri kra-
ju! Vstanite!«

Henny bi bila najrajsi objela zvoé-
nik. »Radio je majveéji izum, kar jih
ie. In ta grdi Pedro mi no¢e nié¢ re-
Ciz se je pojezila. »Zakaj si clovek
ne more postaviti lastne oddajne po-
slaje?«

Seveda se je ofka Winter smejal,
kadar je svojo Henny ma wse zgodaj
zalotil pri zvodniku. Pa tudi sam je
rad poslusal, »Teplek ima res lep
glas!¢ je zmeraj pravil. Ljubil je Pe-
dra, kakor bi bil njegov sin. Stara go-
spa Wintrova ga je oboZevala. Vsi so
bili z zaroko zadovoljni.

Potres ... Pomoé&! Henny, pozdrav-

ljena. ..

Bilo je 31. marca 1931. Henny je
sedela pred zveénikom v svoji sobi
in poslufala gospodarska poroéila, ki
iih je pripovedoval njen zenin. Ko je
kon¢al, so stopili dekli¢ini starsi v
sobo.

»Pojdi, Henny, na obalo!«

yTrenutek. Pedro bo zdajle pove-
dal %e nadaljevanje programa in po-
tem pojdem z vami. Je Ze tul«

Pedrov glas je Cisto zvenel iz zvol-
nika.

wHalo, halo, tu radio Managua! Go-
spe in gospodje, sliSali boste... Moj
Bog kaj je to? Kaj.., Henny... po-
tres... Pomagaj!.. .«

Trojica pred zvoénikom je preble-
dela. Culi so, kako padajo na tla tez-
ki predmeti, ¢uli so Pedrov glas, ki
je govoril nekaj merazumljivega, po-
tem sitraSen trus¢. Pedro je 3e za-
klical na vso mo¢!

»Potres ... Henny, pozdravljena...
mi... )

Zvocnik je umolknil. Henny se ie
onesvestila, Stari gospod je nemo str-
mwel v praznino in mater so oblile
solze,

Oddajna postaja se je morala po-
dreti. In pod razvalinami mrivec...
morda . ..

sPosebno letalole je kriknil stari
gospod Winter po hodniku! »Takoj
posebno letalo, da se odpeljemo v
Managuo ..., VraZji lenuhi, kje je
zveza z Managuo! Kaj?«<

Sluga mu je prihitel nasproti in
mu povedal, da z Managuo ni mogoce
dobiti telefonske zveze. Urad se ne
javi. Strasna panika je zavladala po
vaem mestu.

»Potresna katastrofa v Managui'«
so klicali prodajalei ¢asopisja ¢ez ne-
kaj minut. »Posebna izdaja, potresna
katastrofa v Managui! Urad v Mana-
gui se ne javi! Radic-postaja nenado-
ma prenehala s programom! Vse zve-
ze 7 Managuo so pretrgane.. .«

V posebnem letalu so leteli trije
v Managuo.

Voda, voda... 1500 mrtyvih, 3000 ra-
njenih

Posebno letalo je komaj naslo le-
talis¢e. Od letalista so morali Wintro-
vi pes, ker ni bilo nikjer aviomobi-
lov.

Mesto je gorelo. Nebo je bilo v
strasni no¢i krvavo rdece. Ljudje so
tulili na vseh koncih. Izpod razvalin
se je ¢ulo zamolklo vzdihovanje. Ga-
silei in ameriski mornarji niso vede-
ti, kaj maj najprej opravijo: Ali naj
gase strasni ogenj, ali naj i3¢ejo ra-
njence pod razvalinami. PohiStvo,
opeka in tramovi — vse je lezalo na
fupu. Vodovodne cevi so popokale in
umazana voda je tekla po ulicah. Mr-
liéi, ki so jih vse razmrevarjene po-
brali med kamenjem in tramovi, so
lezali na kupih v skupnih grobovih,
Vse cesle, dvoridda, in vrtovi so bili
polni beguncev, ki so grenko jokali
ob ostankih reSenega imetja.

In ogenj je besnel. Vrodina je po-
slajala Cedalje neznosnejsa. Pitne vo-
de ni bilo nikjer. Na stotine otrok je
jokalo od Zeje. Mnozica ljudi, gasilei
in vojaki so bili brez mo¢i v boju z
vrodino.

Tam, kier so bile razvaline mestne
banke je lezalo 30.000 dolarjev sredi
cesle in nihde se ni zanje zmenil. Zla-
le palice so bile v tem trenutkn brez
vrednosti.

Trkanje!

Jutro se je budilo. Wintrova druzi-
pa je vso noé refevala iz razvalin go-
refe vile, ostanke svojega premoze-
nja. Henny, ki je dotlej stokala na
umazani otomani z raztrgano blazi- -
no, je rekla:

»Zdaj je ze dan. Pogledati moramo
na radio-postajo.«

Stari gospod ni odgovoril. Samo ob
sebi umevno se mu je zdelo, da Pe-
dra ni ve¢ med zivimi. Zenski sta pa
Ze upali. Henny je zbrala svoje modi,
stopila na tram in zaklicala delav-
cem:

»Kdo gre na radio postajo, da po-
i%¢e med razvalinami gospoda Pedra
Hernandeza?« Vsi so vedeli — Hen-
ny hode {iruplo svojega zarolenca.
Vendar se ni nihde ganil. Tedaj je
vzkliknila: »Nih¢e? Pa pojdem sa-
male¢

Naglo je pobrala lopato in hotela
iti. Deset ljudi je stopilo za mjo.

To se je zgodilo 1. aprila, Kn so
prisla porodila o siraSni katastrofi v
Evropo, so ljudje mislili, da je april-
ska Sala.

Ogenj je Se zmeraj divjal. Dotlej
so izkopali iz razvalin nad 1200 mri-
vih in skoraj 2000 ranjenih. Bolni¢ar-
ji 80 neutrudno delali toda dosti ne-
varno ranjenih je umrlo zaradi pre-
povrsnega negovanja, Mrtvih niso mo-
gli ve¢ pokopavati. V kupih so lejali
po cestah,

Na radio-postaji je bila Ze stotnija
telegrafistov ameriSke mornarice, ki
so poskusali napraviti iz starega od-
dajnega aparata novega, da bi dobili
zvezo & svelom. Kakor blazna je le-
tala Henny med razvalinami in joka-
la. Sla je tja, kjer je bila nekod od-
dajna soba in grenke jokala. Prav te-
daj, ko so hoteli delavei odvesti obu-
pano dekle, so nenadoma zafuli od
nekod rahlo trkanje. Bili so klici

Nadaljevanje na 3. str. pod érto
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Naumoo, obljubljena dezela

Kapitan, ki je kruto ravnal s svojo posadko — Zarota na

ladji — Mornarji si kupujejo zene — Raj na neznanem

otoku — Drzava‘brez davkov, sodnije, tobaka in alkohola
Kolonija, ki si tudi od Anglije ne da ukazovati

Avstralsko Juzno morje je kar po-
sejano z otoki. Skoraj deset tisod jih
je. Nekateri so veliki kakor evropske
drzave, drugi pa tako majhni, da bi
komaj zalegli za srednje posestvo.
Najmanj dva tiso¢ je takih, kamor
fe mi stopila noga omikanega clove-
ka, Temu je najbrz vzrok to, da so
dale¢ od ladijske poti, ali pa so okoli
njih keralni  grebeni, ki ovirajo
plovbo.

Nekako deset stopinj juzno od po-
luinika lezi skupina Stevilnih mani-
hiskih otokov. Eden izmed njih je
Naumoo, ki je ze peldeset let an-
gieSka kolonija z istimi pravicami,
kakor jih ima Kanada. Otok Naumco
praznuje letos stoletnico, kar je po-
stal driava. Njegova zgodovina je
vredna, da jo iztrgamo pozabljenju.

Upor

Leta 1830. je angleski Irijadrnik
sEdinburgh«¢ krizaril po Juznem anor-
ju in vozil tovor dragocenega sanda-
lovega lesa. Kapitan Frederic Mac
Callister je bil neznosen gospodar.
Zmeraj je pil in mudil svoje ljudi.
Prvi kemar ni bil niti za las boljsi,
drugi krmar Harry Saltman je bil pa
pri mostvu zelo priljubljen. Kapitan
je po tedanjih navadah mornarje
pretepal in tako izrabljal, da jim je
ostajalo za spanje kaj malo Casa.
Hramil jih je s smrdljivim slanim
niesom in plesnivim prepeencem.

Nekoé pa je med vihanjem padel
eden izmed mornarjev z jambora v
valove. Obupno je klical na pomoé.
Ko ga je kapitan videl, se je smejal
in ni dovelil, da bi mu poslali na po-
moé¢ resilen ¢oln. Groza je ob3la to-
varise, ko so videli, da je ponesre-
¢enca zagrabil morski volk in ga po-
tegnil v globodino.

SOS, ki so prihajali iz razvalin. Na-
tenko so prisluhnili.

Tri pike, tri érte, tri pike.
Henny je vzdrhtela, Se mekdo Zivi.
Morda je Pedro?

Ziv med razvalinami

Delavei so zadeli razkopavati raz-
valine. Niso se malo zacudili, ko so
videli, da je strop cddajne sobe, ki je
bil iz betona, padel v globino in 5o
ni skoraj ni¢ pofkodoval. Zdaj so ve-
deli: Kdor je bil v tej sobi, je mogel
biti pri potresu samo ranjen. Strop
je leZal po strani. Prisluhnili so. Iz-
pod njega miso veé¢ &uli znakov. Ali
so se zmotili? Delali so dalje. Dekle
jim je pomagalo. Sele fez pol ure se
je posredilo izkopali nezavestnega
moZa — mapovedovalea postaje Ma-
nague,

Ve¢ kakor leto dni je ze odtlej.
Zraven razvalin mesta Manague gra-
de novo mesto, Maogo starih prebi-
valcev se je izselilo iz Nikarague. No-
vi ljudje z novimi- upi grade novo
mesto. -

Nihée ne ve, kje Zivi zdaj Wintro-
va druzing. Pred kratkim pa se je
baje neki Pedro Hernandez potego-
val za mesto napovedovalea na radij-
ski postaji v San Franciseu,

Kapitana izpostavijo

Kapitanovo neclovesko ravnanje je
mornarje razjarilo. Dogovorili so se,
da tovarisa mascéujejo. Prihodnjo noé¢
=0 vdrli v kabini, kjer sta spala ka-
pitan in prvi krmar. Zgrabili so ju in
ju posadili v resilni ¢oln ter spustili
ng morje. Morski tok je ¢oln odnesel
s sebo] in nikeli ve¢ ga miso videli.

Sest in dvajset kupljenih deklet

Na sEdinburghuc je prevzel po-
veljstvo drugi krmar Harry Saltman.
Razen njega je bilo na ladji Se pet in
dvajset moz, samih mladih Anglezev.
Pristali so na nekem paumutuSkem
otoku, kjer so kuptevali z domadcini.
Za zaboj orodja in nekaj pusk so ku-
pili Sest in dvajset mladih Kanadank
rjave ‘pelti, moénih in spodobnih de-
klet lepega obraza in otroiko vese-
lega znadaja. S tem prijetnim tovo-
rom so odpluli mozje, ki so jih doma
¢akale vislice, na morje, hote¢ si
poiskati neobljuden, skrit otok. Na-
posled so vrgli sidro pred nekim oto-
kem, ki je vstajal iz valov kakor
pravljiéne sanje. Kanadanke so ime-
novale otok v svojem jeziku »Nau-
moo«, »Dezelo jutranje zarje«.

Otok Naumoo obsega okoli 2600
kvadratnih kilometrov. V nctranjosti
se dviga veriga z gozdovi poraslih
gora, ki doseZejo visino 2000 metrov.
Drevje je tropsko: palme, mangrove,
evkalipti in kruhovee. V morju okoli
oioka kar mrgoli rib in wuzZitnih
Skoljk. Z gora teko potoki z mrzlo,
¢isto pitno vodo. Zaradi strme obale
j& mogote ladjam pristati le na dveh
krajih. Domaénost ptic je novim na-
seljencem pri¢ala, da otok dotlej naj-
brz Se ni videl ¢loveka.

Nastanek majhne driave

Zaradi vseh teh ugodnosti so skle-
nili mornarji za vselej ostati na tem
otoku. Saltman je vsakemu mornarju
dodelil Zeno in opravil porone cbre-
de. Potem so se lotili dela.

Vse zaloge in cpravo na ladji so
prenesli na kopno. Niti Zebelj ni
ostal neizrabljen. Ladjo samo so raz-
drli in les uporabili za postavijanje
domov.

Sest in dvajset angleskih mornar-
jiev 8 kupljenimi Zenami je v nasled-
njih letih napravilo ¢éudeze. Gradili
s0, sekali gozdove in delali njive.
Napravili so ceste in sezidali veliko
poslopje za nekaks$no skupno shram-
bo, Naseljenci o si ustvarili posebno
usiavo na podlagi zadruinistva. De-
narja in alkchola ni bilo. Tudi spo-
rekli so se le malokdaj. Harryja Salt-
mana so izbrali za svojega poglavar-
ja in to ¢ast je opravljal veé kakor
petdeset let.

Naumoo odkrijejo

Cez dolgo let je prvié, kar so se
naselili uporni mernarji, pristala na
otoku ladja. Kapitan namred ni nasel
otoka na zemljevidu. Zato ga je ho-
tel zasesti in razviti na njem anglesko
zastavo. Zelo se je zacudil, ko ga je
ob prihodu na otok pozdravil Castit-
ljiv starcek s kodrasto brado in v sta-
rinski obleki v angles&ini. Starec se
je predstavil za Harryja Saltmana,
vodnika v koloniji Naumoo in je od-

vedel kapitana v prijazno naselbino.
V svojem domu mu je odkrito popi-
sal zgodovino vasi in mu tudi pove-
dal, da je prebivalstvo Ze naraslo na
tristo ljudi. Saltman je bil edini, ki
je od upcrnikov se zivel, vsi drugi so
7e z zenami vred po napornem, dela
polnem Zivljenju pomrli. Med prebi-
valei so znali brati in pisati le Salt-
man in njegova dva sinova, Toda tega
pomanjkanja omike ni nihée pogre-
3al, saj razen starega sv. pisma na
vsem otoku ni bilo tiskane drke. Vsi
nasledniki prvetnih naseljencev so
bili meSanci. Oblacili so se v obleke,
ki so jih sami izdelovali, Saltman je
pevedal kapitanu, da Zzele njegovi
podlozniki cstati sami, kakor so bili
dotlej. Odkrito je rekel, da ne bo nik-
dar dovelil uvazanja alkohola, saj je
bilo prav pomanjkanje alkohola vz-
rok, da se je otok tako lepo razvil.

Ob vrnitvi na Angle3ko je kapitan
jevil svoje odkrilje in angleska vlada
je poslala vojno ladjo, ki je proglasila
clok za anglesko last. Saltman je bil
polrjen za upravitelja ctoka, obenem
pa so maseljenci dobili veliko mno-
Zino upcrabnega orodja. Po Seltma-
novi smrii je priSel na otok tudi udi-
telj in za njim Se baptistovski misijo-
nar. Po svetovni vojni se je naselilo
tudi nekaj avsiralskih delaveev. Da-
nes je uporniska naselbina cvetoa
kojonija, ki si ne da ukazovali od
angleSke vlade. Vendar Se zdaj pre-
bivalci ne poznajo ne vina, ne toba-
ka, ne sodis¢a.

Pu-Ji bi se rad odkrizal
svoje ljubice
Nekdanji kitajski cesar in sedanji
mandzurski predsednik Pu-ji je vzlic
svojim  modernim nazorom ukazal
svoji nekdanji ljubici, naj si sama

vzame Zivljenje.

Ta ljubica je lepa, dvaindvajsetlet-
na Kitajka Van-sun, ki je bila cesar-
jeva milostnica, ko je Se prebival
pod japonskim varstvom v tujski kon-
cesiji v Tient-sinu, Z njim je zZivela,
dokler se mista tako hudo sporekla,
du je sedanjega mand?urskega vla-
darja zapustila. Prej se je Se dogo-
vorila za meselno rento 400 dolarjev,
ki jih pa, kakor sama trdi, ni nikdar
dobivala. Ko je Pu-ji odSel iz Tient-
sina, da zasede mandiurski prestol,
je pozabil na lepo Kitajko. Zasla je
v bedo in morala kaj skromno Ziveti,
Tedaj pa ji je pisal sam brat mand-
zurskega vladarja pismo, kjer jo dolzi
izsiljevanja in ji ob enem sporoda, da
il je Pu-ji po zgledu svojih prednikov
milostno dovolil, da napravi sama
konece svojemu Zivljenju.

Mislimo, da lepa Van-sun te mi-
losti ne bo izrabila.

Moz, ki je padel s strehe

Zgodilo se je v Pragi. Na strehi
petnadstropne hife je delal krovee.
Nenadcma pa mu je zdrsnilo in padel
ie na cesto. Ljudje, ki so 8li mimo,
so pridrli skupaj, prepri¢ani, da je
moz mritev — tedaj pa je >mrivece
planil pokonci in zbezal po stopnicah
nazaj na sireho, da bi Se naprej de-
lal. O tem je zvedela tudi policija.
Zaslisali so ga. Prosil je; naj za bozjo
voljo o tem dogedku molée, ker se
boji, da ga ne bi mojster vrgel na
cesto, ker je tako neroden, da pade s
strehe ... Odvedli so ga v bolnisnieo,
kjer so ugotovili, da se mu ni prav
ni¢ zgodilo.

Zgodba o strahoti sveta ~ letu
1932, ko je strah pred izgubo dela
vedji kakor strah pred smrtjo...

Prevelika vestnost

Angleski pisatelj Leacock je prine-
sel iz Rusije anekdoto, ki je prav
znadilna za svojeglavost ruskih obla-
stev, ki hotejo vse izsiliti.

K petletnemu naértu so pritegnili
tudi povedano produkcijo perutnine.
Zato so sovjeti narocili pri nekem ka-
nadskem inzenjerju ogromen valilni
aparal, ki ga je izumitelj sam napra-
vil v Rusiji in tako zelo izpopolnil,
da je dobil iz 50.000 jaje 49.700 pi-
stancev. Ruski nadzornik, ki je po
inzenjerjevem odhodu prevzel wvod-
stvo nad wvalilnim aparatom, je bil
tako vnet moZ, da je hotel na vsak
nadin izvaliti Se ve¢ piscancev. Zato
so dali novi¢ 50.000 jaje v aparat in
temperaturo obéuino dvignili. Uspeh
ie bil — 50.000 trdo kuhanih jajc.

Vec tisoc let star grah

V mestecu Ronneby na juZni sved-
ski obali vidimo na vriu nekega ro-
kodelea gredo graha, ki se lahko po-
nasa z nenavadno starostjc in prelek-
lostjo. Vzgojil ga je namrel iz graha,
ki so ga dobili v Tutankhamonovem
grobu. Ta grah je tisolletja ohranil
svojo kalilno mo¢, Neki danski inZe-
njer, ki je bil navzofen, ko so grob
odpirali, je prinesel grah na Svedsko
in leta 1930 so vsadili nekaj zrn v
Smalandu. Vzklili sta in dva sadeZa
je dobil gospod Svensson v Ronne-
byju. Iz njih je vzgojil novih dve sto
in jih 65 spet zasadil. Grah je zelo
modan in najbolj znaéilni so na njem
posebno lepi cvetovi.

Z avtomobilom med leve

V Juzni Afriki imajo velik prirod-
ni park. Tam so zgradili posebna za-
velif¢a iz betona, kamor se zatekajo
obiskovalei, ki no¢ejo, da bi jih levi
pezrli. Vsak avtomobilist dobi poseb-
no navodila, kako mora voziti, da je
varen pred levi. Ce pride v bliZino
levinja z mladifi, mora voziti isto
pofasi in glasno tuliti = hupo, da se
levinja ne prestradi. Ce pa pride lev,
lahko nadaljuje pot s prejinjo hitrost-
io, ker se levi aviov boje.

Denar na cesti

Nekaj zanimivega se je zgodilo
pred kratkim na ulicah kubanskega
mesta Colona. Po mestu je hodil ne-
znan ¢&lovek, ki je nosil pod roko kup’
dolarskih bankovcev in jih delil be-
ratem, ki jih je sreal. Kmalu se je
to razvedelo in mnozica ljudi je jela
kar oblegati radodarnega moZa. Na-
posled je pridlo fudi nekaj policistov,
Tedaj je vregel mozak ostanek denar-
ja med mnozico in zaklical: >Tu ima-
te wvse, siromakil«<

Policisti so moza prijeli. Takoj so
videli, da imajo opravka z norcem.
Odvedli so ga v bolnico in ugotovili,
da je blagajnik neke inozemske ban-
ke, Siromak, J. A. Gonzales, je nena-
doma zblaznel, pobral vso gotovino v
blagajni in nesel denar na ulico, da
ga razdeli uboZcem.

Polomil ga Je

Priljubljenega filmskega igralea
prosi nekdo za intervjuj, Zavedajod
se svojega pomena, mu igralec odgo-
varja na vprafanje za vprasanjem,
Milostno mu pripoveduje o vseh na-
¢rtih in predlogih, ki jih dobiva, o
ogromnih vsotah, ki jih vsak teden
zasluzi in ki bodo zdaj 3e vedje, o
novi pogodbi, ki jo misli podpisati
itd.... in pravi naposled, >zdaj mi pa
povejte, kateri list zastopate?¢

>Nobenega! Z davkarije semlc



Stran 4

DRUZINSKI TEDNIK »ROMAN «

Leto 1V./41.

Sedmero cepic

Napisal

Babs je vzel nov svinénik v usta in
pogledal skozi okno. Bilo je pol ¢ne
popoldne. In do Sestih zvecer mura
napraviti porocilo o mednarcdnih 7e-
parjih! Kakor bi mednarodni Zeparji
cakali, da jih bo kdo intervjujal za
veterno izdajo :Pikwick Newse.

Vstal je in vzel klobuk s kljuke.
Najbolje bo, ¢e pojde h generaln2ini
komisarju Jayu Greywoodu.

Na cesti so se gnetli ljudje. Vzel je
klobuk v roko. Za marec je bilo kar
preved toplo. Pred W. Hulchkinsomn,
trgovino s klobuki, se je Babs ustavil.

S to stare klofeto ne morem sto-
piti pred Greywooda.«

Odlocil se je da stopi v trgovino.

Na skladis¢u je bile okoli 2000 klo-
bukov, toda Babs se ni mogel za no-
henega odlociti, Cez pol ure je sklenil
Mr. Hutchkis napraviti Se poslednji
obupni poskus.

»Mcrda vam sploh ni do klobuka,
gospod, nemara bi rajsi kaksno ¢epi-
co?.

Babs je pomislil. Prodajalec je po-
vzel:

»Tu imam od nekega ostanka po-
sebno lepo ¢epico po izredno mizki
ceni dva in pol Silinga. Ce jo vzame-
te, bosle lepsi od waleskega princa.«

Mo reksi mu je pokazal belo in ma-
hagonasto rjavo karirano cepico. Bila
je res zapeljivo pokrivalee.

Y movo fepico na glavi je krenil
Babs po Oxford-Streetu v smeri proti
Hydeparku in se med potem zado-
volino ogledoval v izlezbenih oknih.
Ko je slucajno segel v Zep, je zadel
z roko ¢b neki trd predmet, ki je na-
tanko vedel, da ga prej ni imel v ze-
pu. Potegnil ga je na dan in ga po-
gledal,

Bila je tezka zlata ura s pokrovom
na vzmel.

Babs je zamiSljeno zmajal z glavo
in segel v povrénikov zep. To pot je
odkril zlat svinénik.

Babs je zacel razmisljati. Iz rado-
vednosti je segel Se v drugi zep. In
glej! V njem je bila srebrna damska
torbica, droben tok za cigarete in list-
nica iz kustarjeve koze.

Tisti trenutek je pristopil k njemu
neki individuwn — tako bi ga Babs
imenoval v svojem porotilu — in ga
krepko sunil v hrbel:

»Kako si prisel do te cepice, teslo?«

Stisnil se je tik k Babsu in ga sku-
sal mgrabili za povrsnikov Zep.

»Sem s stvarmile

Babs se je instinktivno zgrabil za
oha i&])ﬂ.

»Moje ime je Babs, in nisem nika-
ko teslo. . .«

Tisti mah se je pojavila na pozo-
rizéu dolga senca straznika.

“WPolicist! Glej, da spravis stvari na
varnol<

To reksi je individuum izginil.

Namestu njega pa je pristopil k
Jabsu prijazen straznik. Pobobnal je
Babsu prijazno po Zepih in se zado-
voljno nasmehnil; potlej ga je po-
zval, naj izvoli iti z njim na straznico.
Tam je vladalo Zivahno vrvenje. Bab-
su so izpraznili Zepe in ko je pove-
dal, da mu je ime Babs in da je ured-
nik Jisja »Pickwick News«, so gospod-
je dobrohotno prikimali.

Babs se ni upiral; mislil je, kako
lep ¢lanek bo iz tega napravil za ve-
derno izdajo svojega lista. Ko so segli
Ze po Cepici, pa mu je bilo le prevet.

St. Gast

Zahteval je, naj ga odvedejo pred ko-
misarja Greywooda.

Greywood si je dal najprej poro-
cati, potlej pa je velel, naj privedejo
obtoZenca.

»Babs,« je rekel z resnim glasom,
nikeli ne bi bil mislil, da boste ne-
kega dne tako stali pred menoj. Naj-
belje bo, ¢e odkrito priznate. S lem
nam vsem samo delo prihranite.:

Toda Babs se ni kar tako udal. Ho-
tel je ugovarjati, pa ga je Greywood
presekal:

Saj so wvendar vse stvari nashi v
vasih zepih! Kako =i to razlagate?

Nekdo jih je moral vanje deli.

Greywood se je zamislil,

Kdaj ste kupili ¢epico?e«

Danes opoldne. Evo, tu je blagaj-
nisko potrdilo.«

Cez eno uro je dal Greywood Bab-
sa se enkrat poklicati predse. V pred-
sobju je sedelo pod strogim nadzor-
stvom Sest gespodev, med katerimi je
Babs spoznal svoj individuum, Vljud-
no jih je pozdravil in stopil v Grey-
woodovo pisarno.

Greywoed je vzel iz mekega pre-
dala svoje pisalne mize belo in ma-
hagonasto rjavo karirano &epico.

Ali je to vasa?

Da.

Greywocd je vzel iz predala drugo
cepico,

»Ali nemara ta?

Greywood je vzel tretjo cepico iz
predala.

— —

All pa ta?«

Pri Sesti fepici so se Babsu ven-
darle zacele Siriti oéi.

Greywcod je rekel:

»Teh sest cepic je bilo na glavi ti-
stih Sest ljudi, ki ste jih pravkar vi-
deli v predscbju. Razumete?¢

Babs ni nicesar razumel.

»Tale tu,e je madaljeval Greywood
in pemembno polozil na mizo sedmo
cepico, »je vasa .. .«

Babs je Zze hotel sed po njej.

Ne,« je cdmahnil komisar, sna 7za-
lost vam je ne morem prej izrediti,
dekler se ne pojasni, kako so vam
maogli prodati ¢epico, ki sluzi medna-
vedni tolpi Zzeparjev za dogovorjeno
mamenje ... fo se pravi, je sluzila,c
je s poudarkem dodal, »>Vi pa si
labko Cestitate, da ste ravno name
naleteli. Pozdravljeni, gospod Babs.

Ko je Babs ves zasopljen planil v
sobo svojega Sefa Mr. Gusslinga, mu
je le-ta pomeolil pod nos cetrto izdajo
Pickwick News<, ki je imela ez vso
prve stran napis: »Repcrier zrtev
varinega klobucarjac,

Babs je bral:

... ki mu je Mae Cormickova tol-
pa izrotila kos blaga za izdelavo Sestih
¢epic, po katerih bi v cesini gneti
drug drugega spoznali, Hutehkins ni
niti slutil, emu bedo sluzile te epi-
ce Ker pa je od nature varten ¢lo-
vek, je blago tako urezal, da mu je
ostalo zadosti Se za selme Cepico. Ta
sedma je prigla v roke.. .«

»Nu, kaj retete?: je resno vprasal
Mr. Gussling in jel bobnati po mizi.

»Moj troskovnik znasa dva in pol
silinga,« je odgovoril Babs.

Muha - resiteljica

Napisala H. Herting

Vecina ljudi misli, da pesniki in
pisatelji pretiravajo. Res da na zelo
prikupen in zanimiv nac¢in, ki ni-
komur ne dela krivice in vsakomur
na svoj nacin ustreze — a vendar!
Toda pisateljem na ¢ast naj povemo,
da so njihova pretiravanja nedolina
v primeri s pretiravanji, ki si jih
¢asih dovoli zivljenje. Tako je ne-
davno tega prislo v Londonu do pro-
cesa, ki ga je spravila v tek navad-
na hisna muha. Zgodilo se je takole:

Ugleden angleski odvelnik je sedel
pri odprtem oknu za pisalno mizo
in delal. Ker je bilo vro¢e, ni mogel
biti prav zbran pri svojem delu. Le
tako si lahko razloZzimo, da ga je
vznemirilo brenc¢anje velike muhe,
ki je priletela skozi odprto okno v
sobo,

Kaj store ljudje od Aljaske pa do
Sahare, ¢e sede v hudi vroini pri
deln in jim misli neprestano moti
nadlezno brenc¢anje debele muhe? To
je seveda odvisno od temperamenta.
liden bo vrgel pivnik v nadleino zi-
val, drugi ravnilo, tretji, najbolj
nepremisljeni, pa nemara celo ¢rnil-
nik — vsi z namenom, da muho po-
gode in jo ubijejo.

Londonski odvetnik pa ni storil ne
prvega, ne drugega, ne tretjega, Kot
pravnik in ¢lovek modrosti in pre-
vidnosti je muho ujel, ker se mu je
to zdelo zanesljivejse, nemara pa
tudi zaradi sportnega momenta. Rav-
no jo je hotel zmeckali med prsti —
tudi to potndé od Aljaske pa do Sa-
hare — ko je odkril droban cigarel-
ni papiréek, ki je bil z lasom ovit
muhi okoli telesca. In kakor je v
navadi pri Wallaceu in Conanu Doy-
lu, je tudi na% odvetnik spriéo ta-

kega stanja stvari nabral gelo v ve-
licastne gube. Po tem postopku, do-
cela upravicenem po originalnosti
polozaja, je nato odkril tele besede
na cigaretnem papircku:

‘Resite me! Lord B.c

Razen tega je bilo na papiréku
se ime ulice in hisna Stevilka,

Odvetnik je kajpada po zgledu
pravih deteklivov s Secotland-Yarda
takoj zaslutil ¢lovesko tragedijo v tej
svojevrstni pisemski posti in je skle-
nil, da pojde stvari do dna.

Higa, katere nasloy je bil napisan
na listicu, se mu je razodela kot za-
sebni sanatorij, ki je bil last nekega
gospoda Browna. Odvetnik se mu je
predstavil kot daljni sorodnik lorda
B., ki bi ga rad obiskal. Najprej je
vprasal, ali je lord B. sploh Se v lej
hisi. Lastnik ni hotel priti s pravo
barvo na dan. Ko pa je postal od-
vetnik energicen in izjavil, da ve, da
je lord v hisi, mu je gospod Brown
povedal, da je bolnik preslab, da bi
mogel sprejemati obiske.

Zdaj je odvetnik dovolj vedel; za-
kaj iz pisemea, ki mu ga je muha
prinesla v sobo, je smel s precej-
snjo zanesljivostjo sklepati, da pisee
ne more bili lako na koncu. Toda
na zunaj ni izdal svojih misli, nego
se je opravic¢il in poeslovil, Ko je bil
na cesti, pa jo je mahnil naravnosi

Nas pravi domati izdelek

na policijo, kjer je policijskemu ko-
misarju povedal vso zgodbo.

Tako se je odvetniku posreéily,
da si je priboril dostop do lorda v
sanatori]. In pokazalo se je, da so
ga imeli tam zaprteca, ker je Ibaje
blazen, Na odvetnikovo posredovanije
so ga prepeljali v drzavno bolnico,
da ga preiscejo psihiatri. Sodiscée pa
ie obenem uvedlo preiskavo. In te-
daj so prisle na dan neverjelne
stvari — praveal roman.

Preiskava je namre¢ dognala, da
je bil lord v resnici popolnoma zdrav.
Zaljubil se je bil v neko lepolico,
in ker je bil bogat, ga je vzela, da se
polasti njegovega premoZenja. S po-
modcjo nekaterih dobrih prijateljev,
ki so ji tudi v zakonu ostali zvesti,
se ji je posrecilo moza zivéno tako
zdelati, da je moral povrien opazo-
valee res misliti, da ni pri pravi pa-
meti. Tako ga je sre¢no spravila v
sanatorij in dosegla, da je postala
njegova varuhinja.

Sodisée je zdaj prislo slepariji na
sled in nesrecnega lorda resilo iz
umobolniskih zidov. Razen tépa je
uvedlo na zeljo prevaranega moza
proces za locitev zakona in zakon
razdruzilo, tako da je postal lord
tudi v tem pogledu svoboden. Tretji
proces, ki ga je muha povzrodila,
pa se je vrsil proti Zeni, ker je
na zlocinski nacin spravila lorda v
umobolnico, Sodis¢e ji je prisodilo
ved let.

Torej pray tako kakor pri pisa-
teljih: srecen konee, Radovedni brai-
ci pa utegnejo Se vprasati: Ali je
odvetnik sreconosno muho vkljub
vsemu le ubil? :

Na Zzalost tega zgodovina ne pove.

Nevljudni slikar

Mlada dama je videla pri nedavno
umrlem nemsSkem slikarju Orliku
neki portret in je pokroviteljsko
menila:

/To se vidi — talent imatel

»Vi tudi,« je odgovoril Orlik.

Kako to?c se je zacudila dama,
»saj Se nikoli nisem naslikala nobe-
nega portretals

»Zato pa svoj obrazlc je
odgovoril Orlik,

kratko

Opozarjamo
vVas na nas

NnNovi veliki

nagradni natecaj

Prav kmalu kaj ve¢! Ne pozabite poravnati naro¢nine!
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MOST VIDIHO

Novi narofniki dobe na Zeljo brezplatno ponatis
pryvih 18 nadaljevanj. Nadaljnjih 24 nadaljevanj, priobée-
nih v &. 12, do 40. »Druz. Tednika<, nismo ponatisnili
in se dobe le v omenjenih &tevilkah, ki jih pesljemo
novim narotnikom za izjemmo ceno 25 Din. Denar je
treba poslati vnaprej.

Med tem je stari Candiano s tresocimi se
staréevskimi rokami rahlo potegnil Rolanda k
sebi.

Njegov sin se je spustil na kolena.

V mjegovi kretnji je bile toliko cbupnega
pricakovanja, da se je moralo gledalcu trgati
srece.

Oc¢e! Ocelc je zajetal Candianov sin.

Starec je prijel Rolanda za glavo, tipaje s
prsti po njej, kakor delajo slepei.

0, da,” je zamrmral, >ta glava je glava
moza, ki mora biti moder in dober. Ce bi imel
sina, bi hotel, da bi bil tak.

Saj je tvoj sin, ote! Tvoj sin kleti pred
tebojl«

»Da, spomnim se ... zdi se mi, da se spo-
minjam ... Neko¢ sem moral imeti sina... e
niso to samo blazne sanje... Kadar pogledam
vase, kadar se spustim v veéno temo svoje sle-
posti, kadar obujam davne slike, se mi zdi, da
sem nekoe, pred dolgim, dolgim ¢asom tudi jaz
zivel kakor drugi ljudje, in da so se takrat moje
oti naslajale na bitjih, ki so bila draga mojemu

sreu:.. Kdo ste? .., Zakaj pravite, da ste moj
sin? ... Ce sem imel sina, je gotovo Ze zdavnaj

mrtev, kakor je mrtvo vse, kar mi vstaja v spo-
minu ... Ni¢ ve¢ nimam sinu. ..

Starec je rahlo odrinil Rolandovo glavo od
secbe. Njegov sin je vstal, Vzdih cbupa mu je
napel prsi. Stari Candiano pa Ze mi veé mislil
nanj; obrnil se je h kaminu in iztegnil roke nad
zerjavico,

Potem je rekel Juani:

»Daj, otrok moj, sprejmi spodobno tega
gospoda! Ceprav je nesreénez blazen, ko trdi,
da je moj sin, je vendar vreden, da lepo z njim
ravnas. Zdi se mi, da so bili nekot¢ ¢asi, ko mi
je bilo treba samo nagniti glavo, pa so se tako]
zgrnili lakeji, da s ¢astmi sprejmejo goste, ki
so prisli k meni na obisk. Kje so ti casi? Ali
s0 sploh kdaj hili?«

Roland je pobesil glavo.

Cedalje bolj se mu je utrjevalo preprica-
nje, da se njegovemu cCetu ne bo nikoli vet
vrnil razum,

Obrnil se je k Juani, kakor bi mu ona
znala ‘odgovoriti na neizgovorjeno vprasanje.

/Pa vendar,: je zamrmrala mlada Zena, »pa
vendar se spomnim, da je dvakrat klical svo-
jega sina in preklinjal Foscarija.«

»Torej mislis?...« Roland se ni upal dogo-
voriti.

Da se v njegovi blaznosti ¢asih zasveti
blisk razuma.«

»Samo to?«

»Samo to sem opazila, Visokost.«

Roland je zatel nemo hoditi po sobi gor
in dol.

Potem se je spet vrnil k Juani.

»Tu ne more veé ostati,« je dejal.

JTudi jaz lako mislim,« je pritrdila Juana
in prebledela.

sDogovori svojo misel, otrok,: je mehko
rekel Roland in uprl svoj pogled v Juanine o¢i.

»Tisti, ki je bil Ze enkrat tu, se utegne spet
vrniti,c je tiho rekla Juana in pobesila glavo.

»In potem?...¢

sPotem bi morda ugrabil doZa, kakor je
prvit ugrabil deklico....

»Saj bod ti fu, da ga bo§ branila..

»Visokost!... = =

Prepri¢an sem, da bi ti tega &loveka ubila,
te bi se spet vrnil..«

»Visokostl...c

»Nu?«

]
(] |
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44, nadaljevanje

Da, ubila bi ga, zaka] prisegla sem, da
vam oceta zivega vrinem, toda potem bi ubila
Se sebe. Vprasajte Scalabrina, zakaj tako go-
vorim...

Juana je poslednje besede bolj ‘dehnila
kakor izgoverila. Zakrila si je obraz in telo ji
je stresel krcevit drgetl. Toda solz ni bilo iz nje-
nih oti.

‘Uboga Juana! Uboga moja Juana! je za-
mrmral Reland. lzraz neskenéne dobrote mu je
zastrl ofi.

Prijel jo ie za roko.

Tak ljubis tega cloveka!l..” je mehko de-
Ali ves, da je hotel Scalabrina ubiti?
Juana ni odgovorila,

Se hujsi drget je bil edini znak, kako raz-
trgano je njeno sree.

‘Velika nesreta je to,” je premisljal Roland.

jal.

e ™

Nasa uprava

posluje od 1. oktobra t. l. dalje
v novih poslovnih prostorih

na Dunajski c. 29/I.

Opozarjamo cenj. narocnike in
poslovne prijatelje, da nismo

ni¢ ve¢ na Bregu,

zato jih prosimo, naj se v vseh
stvareh, ticodih se uprave, obra-
¢ajo izkljuéno samo na

Dunajsko c¢. 29/1.

Na glas pa je povzel:

Vzel bom oteta s seboj in ga spravil na
varen kraj. Tam bo§ tudi ti na varnem, dete
moje... Ljubljena sestra, spostujem tvojo bolest
in tvojo ljubezen... Daj, da te vzamem s seboj...
tebe in svojega oteta...«

Juana mu je pogledala v obraz.

Bolesten sklep je zazarel v njenih oceh.
Roland se je zdrznil; zdaj Sele je opazil, kako
bled in shuj$an je njen obraz.

Visokost,« je z mirnim glasom izpregovo-
rila Juana, »oprostite mi, Visokost... Cakala sem
vas... da vam povem...

“(Govori, sestra, govori brez strahu.. Vse
mi povej, zakaj karkoli mi bo$ rekla, vedi, da
ti ohranim hvaleZnost do smrti.

»Visokost, me merem veé ostati pri vaSem
otetu,., Oprostite, Visokoest... Moram se vrniti
v Benetke...

JTega sem se bal,e je sam pri sebi za-
mrmral Reoland,

Na glas pa je rekel:

V Benetke!l... Pravl.. Vrnes se z menoj...
in s Scalabrinom... s svejima bratoma, ki te lju-
bita... ki te bosta branila...

Juana pa je odkimala.

Sama se moram vrniti v Benetke,« je
rekla.

»Da ga bo3 videla, kaj ne?« je mehko vpra-
sal Roland.

#Da ga bom branila, Visokost.«

Zoper mene? Zoper Scalabrina?

- Zvila je roke od zafudenja in preplaha.—

‘Rajsi tisotkrat umrem kakor da bi vzdig-
nila roko na vaju... na vaju, ki sta mi vse, kar
ljubim in cenim na svetu. Naj me strela ubije,
te mi je kdaj vstala le ena zla misel zoper
vajul... Toda on je srece mojega srca in ljubezen
moje ljubezni: ob pogledu nanj je prvi¢ vztre-
petalo moje sree, odkar se je zavedlo ljubezni...
0, slutim, da se zgrinjajo oblaki nad mojo gla-

vo... Vi ste velik in mogoten, Visokost. V svoji
dusi ste Sandrigu gotovo Ze odpustili. Sklenili
ste, da mu boste prizanesli... da boste prizanesli
meni. V vasih ofeh to berem. Sandrigu se ni
treba bati pred vami... toda...c

+Dogovori, Juana.. govori...
srce Culi s teboj.«

Juana si je otrla solze, ki so jo 7gale na
oceh,

Da, je povzela in premagala kreéevit
drget, »moram vam razkriti vso svojo misel.
0, dolgo sem premisljala teh neskonénih deset
dni. In jasno vidim pred seboj, kaj se bo zgo-
dilo, kakor bi se bila drama, ki se je toli bojim,
z¢ odigrala... Prizanesli boste Sandrigu, Viso-
kost, iz ljubezni do mene boste to storili, vem.
I'oda on vam ne bo prizanasal. In tako je ne-
izbezno, da bosta tr¢ila drug na drugega. A to
bi rada preprecila.. oh, kako radal.. Ze sama
misel na boj med vama me navdaja z ledeno
grozo.

»Tak res hotes v Benetke? In ni¢ na svelu
le ne more pregovoriti?

»Nie, Visokost.. Moram.

Njene lepe rjave ofi so se zalesketale v
cudnem ognju.

Tisti trenutek je bila podobna prvim mu-
tencem, ki se ne samo niso strasili muk, nego
so celo z navdusenjem $li v smrt.

»Uboga Zrtev!: je zamrmral Roland. > Naj
bo,« je rekel na glas. »*Svobedna si, Juana. Toda
ne pozabi, da tvoja dva brata mislita nate. In
¢e pride ura tvoje Zrtve in ne bos vedela kam
poloziti svoje muceniske glave in ti bo obup
trgal srce, tedaj, Juana, se spomni, da najdes
utehe na mojih bratovskih prsih...

Stiskaje zobe, da je ne bi premagalo ihte-
nje, je Juana prikimala.

“Saj poznas Dandolovo hiso na Olivolskem
ctoku?< je povzel Roland.

»Da...¢

“Tam naju dobi§, podnevi ali ponoti, ob
vsaki uri. Ali pa bo kdo tam, da naju obvesti.
Ali si me razumela, sestra?«

»Sem, Visokost. ' :

»Prav.. Zdaj pa povej, kdaj bi rada na
pot?« -

»Takoj.«

»Takoj! Kaj misli§! Daj vendar, da ti pri-
pravim,..<

»Vse sem ze pretehtala, Visokcst. Ze tri
dni sem si sama s seboj na &istem, In tri dni
me ze Caka pri najbliznji krémi voz, da me
prepelje do lagun. Tam ystopim na gondolo, ki
vozi v Benetke. O,« je dodala in oli so ji vrotic-
no zagorele, »ne smem veé¢ izgubljali ¢asa. Ne-
mara sem ga Ze preve¢ zapravila... Zbogom,
Visokost! Zbogom, Scalabrino!«

Orjak je mlado Zeno objel, rentaje za-
molkle kletvice.

Nato jo je §¢ Roland pritisnil na svoje prsi.

Tedaj je Juana pocasi stopila k staremu
Candianu.

Pokleknila je predenj in t{iho zamrmrala:

»Vi, ki sem vas ljubila, vi, ki vas je ljubila
pokojnica, katero moje srce casti, vi mi boste
oprostili, da vas zapustim. Dusa tiste, ki me je
blagoslavljala in me imenovala svojo héer, ta
dusa me razume in ve, kako se mi je trgalo
srce, preden sem se odlotila...c

Ali je bil premisljen gib?

Ali se je medolotna jasnina zabliskala v
blaznezevih mislih?

Starteve lehti so se iztegnile in njegove
kod¢ene roke so se ustavile na Juanini glavi,
kakor bi jo hotele blagosloviti.

Potlej je Juana vstala, e poslednjic po-
mignila Rolandu in Scalabrinu v slovo in §la.

Trenutek nato je stopila Cez vrt in izgi-
nila na cesti.

zaka] moje
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Moza dolgo nista izpregovorila.

Sele ko se je slepec zgenil, se je njegov
sin osvestil.

Obrnil se je k njemu.

Prav takrat je Scalabrino z roko pokazal
nanj, kakor bi ga hotel vprasati, kaj je sklenil
zastran njega.

»Visokost,« je dejal, »Ce zelite, spravim sta-
rega doza v Crno jamo.«

Toda Roland je odkimal.

»Visokost,« je povzel Secalabrino, ki je
krivo razumel Rolandov mig, szagotovim vas,
da bo va$ ofe v Crni jami popolnoma ma var-
nem. To kar se je zgodilo z Bembom, je bilo
za nase poglavarje dobra Sola. Zdaj stoje pred
jamo no¢ in dan ljudje na straZi, in gotovo sami
veste, da je ni teZko braniti.c

»Moj ofe pojde v Benetke,« je rekel Roland.

»V Benetkel...«

»Pripravi se, Poi§¢i v Mestru kakrsenkoli
voz, da nas vse tri prepelje.«

»Pa najina konja?«

»Pustis ju na prepregi. Potovali bomo tako,
da pridemo v Benetke, ko se bo spustila noé.«

Scalabrino je naglo odsel.

Uro nato se je vrnil z nekakim kolesljem.

Roland je izratunal, kdaj morajo oditi, da
bodo pod no¢ v Benetkah. Ko je napocila ura,
ie odnesel svojega o¢eta na voz.

Starec se ni upiral. Samo vprasal je:

»Kam me peljete?«

Rolanda je izpreletela iskra made.

»V Benetke, otel!c je odgovoril. »V Benel-
ke, tujete? V Benetke, kjer ste neko¢ vladali,
kjer ste prebivali v dozevi palati s svojo Zeno
Silvijo in sinom Rolandom.«

Toda starec je samo zmajal z glavo.

»Benetkel< je ponovil. »Cul sem, da je to
lepo mesto...«

+Zaman! Vse zaman!¢ je zamrmral Roland.

Sédel je kraj svojega ofeta s Sealabrinom
in pognal. Na obreZju je poiskal svojo gondolo
in dve uri po solnénem zatonu, to je v trdi
temi, je bil v Benetkah.

Svojega ofeta je spravil v hiSo ma Olivol-
skem otoku.

Kdo ve, ali ga ni do tega sklepa pripravil
neki skriven up?

XLVI

Nova Aretinka

Pustili smo Bemba na nabrezju, v napetem
pritakovanju biri¢ev, ki jih je poslal nad Ro-
landa.

Ni mu bilo treba dolgo takati; zakaj napa-
dalna ¢eta se je Se prekmalu vrnila v popolnem
neredu,

»Spet trije mrtvi,« je porofal vodja Cete.
»S tistimi Stirimi, ki jih je vrgel skozi okno, jih
je ze sedem. Se nekaj takih mo¢i, Visokost, pa
bo beneska policija zdecimirana.«

s#Pa on! Onl¢ je zarental Bembo,

“Tisti, ki smo ga imeli nalog zgrabiti? Od-
letel! Izginil! Izpremenil se je v dim, da, to je
prava besedal«

»To se pravi?«

“To se pravi, da sta se moza — zakaj bila
sta dva — odlocila za pot, ki si jo navadno iz-
bere dim.«

»Torej sta pobegnila skozi dimnik?«

»Da, Visokost.«

Bembo je udusil kletvico, ki mu je hotela
na jezik. Nato je zapovedal birifem, naj pre-
iSCejo ves okraj in postavijo straze v hiSo.

Potem se je obrnil proti domu.

»Ta ¢tlovek je demon, pravi demons« je
ren¢al sam pri sebi, ko je sredi estorice biritev
z velikimi koraki hitel proti svoji palaci. »Pozor,
prijatelj! Boj prihaja na odlo¢ilno totko!.. Ce
jJaz ne ubijem Rolanda Candiana, bo on mene
ubill¢

Tako mrmrajot se je ves preplasen ozrl na
vse strani; olividno mu niti S8est biri¢ev ni bilo
dovolj zanesljiva obramba.

Ko je bil Bembo doma, je skrbno zaprl vsa
vrata, zapovedal lakejem, da ne smejo vso no¢
nikomur odpreti, tudi & bi kdo prisel v Se
tako vazni zadevi, in se zaklenil v svoj kabinet,

e R aa Asie I sa stead,
ey, Leali ma sdeole,

LU
AnA CELE MARIBOR
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Tam ga je Ze ¢akala obilna mrzla veterja
in steklenica starega burgundca. Kardinal je s
tekom pospravil petenega pistanca in jeguljevo
pasteto, izpil na dusek dva velika kozarca vina,
in se zavalil na naslanjat. Iztegnil je noge proti
kaminu, kjer je veselo prasketal ogenj, si nalil
Se tretji kozarec burgundeca, ga dvignil do vi-
sine svojih ofi in se zagledal v Zlahtno pijaco,
ki se je rubinasto lesketala in migotala v siju
plapolajotega ognja.

Nato je kozarec potasi nagnil in ga poboZno
izpil.

Globok vzdih se mu je tedaj izvil iz prs.

Zactetek sre¢ne prebave je vselej znak pre-
obrata v dusi. Clovek bi res mislil, da prebiva
dusa v trebuhu. Po debri veterji zatuti straho-
petec pogum, me$¢an odkrije v sebi zaklade
bratoljubja in se sam nad seboj raznezuje,
meneé, da se raznezuje nad drugimi; po dobri
veterji postane Somaster duhovit, uradnik usmi-
ljen, minister dobrodusen, duhovnik pa veren.

Bembo je zatutil pogum.

Pomislil je, kaj bi se zgodilo, ¢e bi zdajci
zagledal Rolanda pred seboj, pa ni vzdrgetal od
=trahu, -

Bembo je vsial in zacel hoditi po kabinetu,
zvizgaje najnovejSo plesno melodijo. O¢ividno
je star burgundec imenitno sredstvo za pregna-
nje strahu.

Zdajei pa se je stresel. Onemogel se je zgru--

dil v naslanja¢ in zamrmral:
Bianca!«

Da, Biancal...

Cisto je bil pozabil nanjo. Strah pred Rolan-
dom ga je bil vsega prevzel. Zdaj je Roland iz-
ginil in namestu njega je stopila podoba Sandri-
ga. Pred njim je vstala druga stran njegovega
zivljenskega problema, in zacel je razvijati na-
¢rt, ki ga je zasnoval Ze pred nekaj dnevi: kako
bi spravil Bianco v svoje roke.

Kako si je zamisljal ta naért, bomo kmalu
videli.

Naposled je legel, pomirjen, malone raz-
igran.

Drugi dan se je Ze ob desetih odpravil k
Aretinu.

Tisto jutro je bil mojster Pietro Aretino ze-
lo rano vstal in odsel v doZevo palaco, da mu
izplacajo tisot srebrnikov, ki mu jih je kardinal
obljubil.

Komaj je povedal svoje ime, ko mu je bla-
gajnik na njegovo veliko zatudenje prijazno na-
Stel denar,

Aretino ga je ves vesel spravil in se vrnil
domov, :

»Bogme, ni lagal,« je godrnjal sam pri sebi,
med tem ko je Stel sede za mijzo leskelole se
srebrnike. »Ravno tiso¢ jih je, ne enega manj...
pa tudi nobenega vel, moram dodati, ¢e holem
biti pravicen. Ta Bembo je ugleden moz Bog
ve, ali ima res kljufe od blagajne? Ce je tako,
bo devet tiso¢, ki jih Se imam dobiti, kmalu v
mojih skrinjah.«

Obrnil se ie k Aretinkam, ki so se bile ka-
kor roj metuljev zbrale okoli grmade belih ko-
vancev:

Poslusajte, Zenske. Kadar me spet potasti
njegova VzviSenost kardinal Bembo z obiskom,
pritakujem, da ga boste sprejele s prijaznim
obrazom, kakor se spodobi za takega radodarne-
ga in plemenitega gospoda. Po njegovi zaslugi
sem se ze na pol potolazil nad smrtjo svojega
ditnega prijatelja Giovannija Medicejskega, naj

v 24 uran

barva, plisira in kemi&no &istl obleke,
klobuke itd. Skrobi in svetlolika sraj-
ce, ovratnike, zapestnice 1.1, d. Pere,
sufi, monga In lika domale perilo

tovarna JOS. REICH
LIUBLJANA

se Bog usmili njegove hrabre duse! In prepri-
¢an sem, da ne bo dolgo, ko pride $e druga po-
lovica moje tolazbe. Zatorej, kadar se v teh pro-
storih prikaZe moj dragi kardinal, da ga sprej-
mete z nasmehom, da vzamete kitare v roke in
se oblecete v najlepse, kar imate, da planete v
kuhinjo, zakaj moj di¢ni gost ni¢ manj ko jaz ne
zametava okusnega prigrizka. Mislim, da ste me
razumele! Ce Se¢ kdaj katero vidim, da se bo z
gnusom obrnila pro¢, jozadavimznjenimi lastni-
mi lasmi! Takomivseh huditev, kakSen vzrok ne-
ki imate, da se obnasate kakor oskubljene sra-
ke, kadar ga zagledate? Samo da sliSite, da je
prisel, pase Ze raztepete na vse strani kakor jata
pistancev, Ce se jastreb zaZene nanje. Meni se
zdi Bembo lep in zato ho¢em, da se bo tudi vam
zdel. Glejte, da se mu boste dobrikale in da vas
bo videl vesele, kadar bo pocastil mojo hiSo s
svojim obiskom. — Kaj vas je ugriznilo, gosi ne-
umne, da delate take obraze?«

Res so se jim spa¢ili obrazi; Ze sama misel,
da bodo poslej morale z veselim obrazom spre-
jemati Bemba, jih je navdala z grozo.

»Dragi gospodar,« je zatela Margerita, »jaz
bi laze kazala vesel obraz mlademu pujsu, ki ga
peljejo na trg.«

»Kajpak, koza skrbasta,« je zagrmel Areti-
no, »saj vemo, da so ti krule¢i prasSi¢i blizji ka-
kor usta, ki zlato govore.

»Bembo ne govori zlato,« je pripomnila
Kiara; »samo da sliSim njegov glas, pa me za¢ne
zvijati v trebuhu.«

»Tako naj te zvija, da se ti bo drob narobe
obrnill«

»Grd je ko opicalc je rekla Paola.

»Mol¢i in ne Zali svoje podobel«

Strah me je pred njim,< je s sladkim gla-
som zagostolela Perina.

»Zreala naj bo strah pred teboj, s tvojimi
zelenimi macjimi ocmil«

Ni treba povedati, da je vsak Aretinov od-
govor sprejel krik groze in da se je mato vlila
povodenj solza.

Jojmene!« je zajavkal Aretino. »Peklenska
muzika! O, vsi svetniki! O, rde¢i peklenscki nje-
gove satanske visokosti! Kdo me bo resil teh
neumnih gosi, ki hotejo vso mojo kri izpremeniti
v zol¢! Tiho, morilke, tiho, vam re¢em, ali pa
vas vse skupaj odpeljem v cerkev in vas prisilim
da pojdete k Bembu na spoved!«

Groznja je imela uspeh. Nastala je sploSna
tisina.

Pietro Aretino je porabil priliko in nadalje-
val.

»Potemu mi boste, nemarnice, ¢e mi nocete
pomagati, da si poSteno sluzim kruh zase in za
vas, s tem, da spodobno sprejemam odli¢ne pri-
jatelje, ki mi pomagajo, da se prezivim, kadar
je susa v skrinji! Tako mi &ednosti moje mate-
re, ¢asi so vsak dan slabsi! Razzalil sem franco-
skega kralja, pa se mu ni zdelo vredno, da bi mi
poslal kaj vet kakor berasko veriZico za piSka-
vih dve sto zlatnikov. Obsul sem s slavospevi
Karla V. in Se zmerom ¢akam na odgovor. Casi
so hudi, vam re¢em. In moja garderoba je v sil-
no obupnem stanju. Pregledal sem jo davi, ko
sem skotil iz postelje. Veste, kaj sem videl? Re-
cite! Govorite, malopridnice, veste, kaj sem vi-
del? Med mojimi Sestimi jopi¢i je eden brez tra-
kov, drugi je razirgan, tretjemu manjkajo &ip-
ke; na zelenem saténastem sem odkril madeZ
od olja, hermelin zimskega plas¢a so molji oglo-
dali in mogavice niso vet vredne tega imena. In
kaj je s peresi na perjanki? In z volnenimi
suknji¢i, ki imajo take luknje, da bi pest lahko
vteknil vanje! In z osmimi jopicami, ki so ogolje-
ne, kakor bi plesale na njih. Ah, ubijalke, ropar-
ke! Kmalu ne bom imel ve¢ obleke, da bi se lah-
ko pokazal v njej! Se sraje nimam; to naj bodo
srajee? Cunje #o! Kaj neki potenjate ves boZji
dan? Tak povejte vendar, odgovorite, &e se upa-
te!... Ze prav, ¢uvajte se me! Povem vam, da
bom vrgel skozi okno prvega Mavra z biserjem
in zlatnino, ki ga boste poklicale! In prva Egip-
tanka, ki ji boste pomignile, naj vam proda
svilnate rute, bo zletela po stopnicah, tako mi
vseh ...«

sImenitno, Aretino!« se je zagrohotal neki
glas. »Sijajno! Tako govori gospodar, ki zna mo-
dro obracati denarje!:
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Filmsko pismo

Neko& so bili pustolovski filmi zelo
v modi. Predvsem so se izkazali v
njih dizvrstni artisti, ki sicer kot igral-
ci niso bili ni¢ posebnega. Razen
Harryja Piela je bil eden najholj pri-
ljubljenih Luciano Albertini.

Nedavno pa smo zvedeli, da je Al-
bertini obolel na Ziveih. Prepeljati so
ga morali v sanatorij za umobolne.
Skoda, da se je karijera tega priljub-
ljenega igralea konc¢ala ma tako tra-
giten nadin,

ADELE SANDROCEK

V Newyorku so mlade damice, ki
najbrz nimajo drugih skrbi, ustanovi-
le poseben klub, ki hoée napraviti ko-
ne¢ povelicevanju filmskih zvezdni-
kev in zvezd. Posebno so se vrgle na
Gireto Garbo, ki je dobila med zen-
skami toliko posnemovalk. Kolike jih
je bilo, ki so imele frizure a la Gar-
bo, Eminko a la Garbo, obleko a la
Giarbo! Vse so skufale postati tako
zapeljive kakor lepa Svedka. NajbrZ
je med ¢lanicami tega kluba najvec
takih, ki se jim to mi posrecilo. Uteg-
ne biti pa tudi to, da je vse skupaj
le reklama za Grete Garbo, ki na no-
ben nadin ne more veé¢ dovolj ogreti
ohéinstva, vzlic svojemu teatraliéne-
mu begu v domovino. Ni fudno —
liudje imajo v danasnjih resnih Casih
preved skrbi z drugimi reémi,

JULIUS FALKENSTEIN

@

Sloviti zasledovalec zlotincey in
varuh okradenih, Harry Piel, je po-
stal sam Zrtev tatov. Njegovo jahto,
ki je zasidrana v potsdamskem pri-
stanistu, so obiskali tatovi, vlomili v
kajute in pokradli vse, kar je bilo
kaj vredno. Harry Piel bi bil moral
prav za prav pokazati, ali zna tudi v
resnici zasledovati zlofince, toda pre-
pustil je to meprijetno delo policiji.

Nedavno sta se v Hollywoodu vzela
John Gilbert in Virginia Bruce, ena

najbolj nadarjenih mladih Metrovih
igralk. Tako je Gilbert 7e &etrti¢ sto-
pil v zakonski jarem, komaj nekaj
mesecev po lotitvi z Ino Claire,

Njegova bivia Zena je povedala ne-
kemu c¢asnikarju, da je bila v zakonu
z Gilbertom zelo nesretna. Bila je
razotarana in razen tega je izgubila
ves sto tiso¢ dolarjev, ker jo je moZ
prisilil, da ni veé podpisovala prav
ugodnih pogodb za filmanje. Tudi lo-
Citveni proces baje ni bil poceni.

*

Willy Forst ima smolo. Ni Se dolgo,
kar se je s svojim avtom zaletel v
moterno kolo. Pri tem sta se moto-
ciklista ubila, on in mjegova sprem-
lievalka pa sta bila ranjena. Zago-
varjali se bo moral pred sodiitem
zaradi dvojnega uboja iz malomarno-
sti. ToZijo ga, da je prehitro vozil in
da se je zato pripetila nesreca. Zdaj
lezi Se v bolniSnici. Razprava bo Ze
oktobra. Willy Forst je sporodil li-
stom, da je vozil z normalno hitrost-
jo.

Pred kratkim se je primerilo nekaj
podobnega igralki in plesalki Marian-
ni Winkelstern, ki smo jo videli s
Tauberjem v »Veliki atrakeijic. Za-
vozila je v nekega pasanta, ki je na
posledicah poSkodb umrl. Obsojena je
bila na tri mesece jece, toda le po-
cojno.

*

Letos mislijo Cehi svoje nove ate-
lieje tako zelo izpopolniti, da bodo
lahko prihodnje leto izdelali 7e 60
do 80 filmov,

Priljubljeni reziser Mac Fri¢, novo
upanje domacega filma in dolgolet-

ni scdelavec Karla Lamata, je prav-.

kar zreziral film >Idealni uéiteljs in
pripravlja dramo »Sestra Angelika«.

ReZiser Josip Madeotti, ki je prej
zostopal italijanske filmske druzbe,
le ustanovil novo podjetje, ki bo vr-
Silo menjavo ¢eSkih in italijanskih
filmev. Prvi film, ki ga je sam na-
pravil, se imenuje »Pot v raje. Med
prejsnimi filmi je v Ialiji nafbolj
uspel »Erotikon< z Ito Rino.

MARIA

BDARD

@

Gustav Machaty dela film »Eksta-
zac, Glavno vlogo bo igrala Hedy
Liesler, njen partner pa bo nas stari
znanec Zvonimir Rogoz,

Karl Lama& sam je pravkar dovrsil
v Miinchnu film »Kikic z Anny On-
dro in se ukvarja zdaj z mislijo, da
bi nekdanjo nemo »Saxophon-Susy«c
predelal v govore¢ film,

Berlinski reZiser Richard Oswald
deia na Slovaskem opereto »Grofica
Marica¢, kjer bosta igrala glavni vlo-
gi Derothea Wieck in Szoke Szakall.

Mata Hari

Najveédji film Grete Garbo v leto-
=nji sezoni bo brez dvema »Mata Ha-
ri<, saj bo ze z svojo vsebino zbudil
puzornost obéinstva kakor Se mobe-
den drugi. Tudi umetniska zasedba
je res prvovrstna, Razen Grete Garbo
igrajo Se Ramon Novarro, Lionel Bar-
rymore, Lewis Stene, Henry Gordon
in Karen Morley, Vsebina je v krat-
kem tale:

Mata Hari, eksotitna plesalka, je
bog Pariza. Dubois, Sef tajne policije,
pa sumi, da je razen tega Se vohun-
vendar nima nobenih dokazov.
Ker vidi lepe zeno pogosto pri ge-
neralu Subinu, ruskem vojnem ata-
Seju, poskuSa zvedeti kaj od njega.
Med tem pa se je Mata Hari spoznala
z ruskim letalskim poro¢nikom Roza-
novem in se vanj zaljubila. Sicer ga
le izrablja brez njegove vednosti za
s\voje namene, vendar ustreli Subina,
ki je postal na mladega ¢astnika lju-

LI,
nily

Nasa Mina

Na obisk je prisel mlad zakonski
par. Mina ju odpelje v salon. Ko za-
pira vrata za njima, ravno Se cpazi,
kako sta se objela in vrofe poljubila.

Ming majavi gosta gospé: >V salo-
nu sta dva gosta, ki se imata strasno
rada, Polakajte Se trenutek, milost-
ljiva — zdaj sta ravno pri poljublja-
nju.¢

Pomirljivo

Spet so gostje v hisi. Mina pomaga
mositi na mizo. Mo pa ni tako lahko
in Mina 3edobro me zna, Zato tudi zli-
je omako, namestu da bi jo posta-
vila na mizo, neki gospé na dragoce-
no obleko.

Dama od groze ne majde besede.
Toda Mina jo brZ potolazi:

»Ni¢ hudega, milostljiva,c ji &epne
na uho, »omake imamo Se dovoljlc

Anatomija
Mina se je hudo prehladila. V pr-
sih jo zbada. Zdravnik jo preiite,
»Kje pa vas prav za prav boli?¢ jo
vprasa.
Pa pokaZe Mina mna rebra:

" HUMOR

»Tule, gospod dcktor, med kotele-
tile
Goba

Gospa je poslala Mino v mesto, da
it kupi gobo, Mina se vrne, a brez
gobe.

»Kaj pa je z gobo?¢ jo vprasa go-
spa.

sJe nisem mogla dobiti!<

»Cudno, Mina, saj sem jih zadnji¢
videla pri Stacunarju celo polico'¢

»Vem, gospa,c plaho odvrne Mina,
»samo vse so imele luknjice.c

Nesmrtni Skot

Neki londonski veletrgovec je &a-
sih povabil svojega skotskega po-
slovnega prijatelja na obed, Skot jo
zmerom toéno prisel, jedel z velikan-
skim tekom, a nikoli mu ni prislo
na um, da bi kuharico obdaril. An-
gleza je to jezilo in je sklenil, da jo
bo Skotu ob priliki zaigral.

Ko je bil zadnjic Skot spet pri
njem na kosilu in se je ravno hotel
posloviti, je dejal Angle?:

>Res, skoraj bi bil pozabil. Te dni
sem imel ¢udne sanje. Zdelo se mi

R e e T ]

bosumen. Naposled prizna pred voj-
nim sodistem, da je vohunka, samo
zato, da ne bi Rczanova razkrinkali.
Mato Hari obsedije na smrt in jo
usmrte, vendar se ji posreti, da pri-
krije bolnemu ljubimeu svojo usodo.

Filmske novosti

Druzba Aafa mapoveduje film
»Iz dnevnika lepe Zenske«, kjer bosta
igrala glavni vlegi Lil Dagover in
Hans Rehmann. :

Reziser E. WEm o dela film »Su-
zana v kopelic z Magdo Schneider in
Hermanncm  Thimigom v glavnih
vlogah.

Pribodnji film Gustava Frohli-
cha bo spet reziral Geza von Bol-
vary. Imenoval se ho »Clovek s
sreeme,

Liane Haid je bila angaZirana za
glavno vlogo v govoredi verziji filma
»Gospa si ne Zeli otroke,

V filmski opereti 0O rlove bosta
igrala glavni vlogi Liane Haid in Sve-
tisiav Petrovic.

Heinrich George, danes najpri-
ljubljenejsi nemski karakterni igra-
lec je bil angaZiran za glavno vlogo
v filmu sTovorni vlak M. 17<. Njego-
vé partnerica bo mnovinka Berta
Drews.

Maria Paudler je dobila dve
novi vlogi. Igrala bo v filmu »Ludo-
vik Ferdinand in poStaricac ter v
kmecki komediji »GreSna vasc.

Dunajska filmska druzba >Sa-
s ¢ ha« je za nekaj ¢asa nehala delati
lasine filme in samo Se izposoja svoje
ateljeje.

Na dunajski tehniski visoki
Soli imajo posebno stolico za kine-
mategrafijo.

ReZiser Jce May je Dunajéan, pri
filmu pa se je zadel udejstvovati v
Berlinu. Zdaj dela za dunajsko film-
sko druzbo sMondiale.

Fritz Griinbaum, ki ga zadnje
¢ase pogosto srecujemo v filmih, na-
slopa majve¢ po kabaretih. Zdaj se
mudi na Dunaju.

Greta G ar b o ni hotela izdati svo-
jega naslova v Domovini, Zdaj priha-
jajo dan za dnem cele vrete pisem
obozevalcev z maslovom: Greta Gar-
bo, Svedsko.

—

ie, da sem vas spremil do vrat, pa
ste mi za to dali pol Silinga na-
pitnine.«

Skot je Angleza zamiSljeno pogle-
dal, potem pa je menil:

»Nekam dosti se mi to zdi. Nu,
pa kar obdrzitele

Skromno

vAli pa boste z dva tisod na mesec
tudi lakko preZivljali mojo h¥er, fe
vam jo dam za Zeno?«

»Poskusil bom, gospod Magolid -—
¢e res me morete ved utrpeti.«

Tehten virok.

A: »Kaj pa potne tvoja nevesta?:z

B.: 3Ne vem, razsla sva se,¢

A.: »Zakaj?¢

B.: »Ker je po cigaretah di3ala.c

A.: »Kaj mar ne prenese§, da Zer-
ska kadi?¢

B.: »To Ze — toda ona sploh ni
kadila.¢

Prisotnost duha,

Moz je zvedel, da ga Zena vara.
Ves besen pride domov in plane v
Zenino spalnico.

»Nesramnica,¢ zavpije, yvse vemlc

»Ni mogoce,« odvrne mirno Zena.
»Kdaj je bila bitka pri Filipih?¢
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CEVELICKI, NR KATERE MO PONOSNI

Oblika, materijal, kroj, udobnost in nizka cena so odlika te
obutve.

Vrsta 9315-03

Udobni in lahki cevlji ¥z salena. Pri-

kladni za urad in vsakdanjo nosnjo.

V snezkah morete jih nositi tudi ob
slabem vremenu.

Vrsta 1845-52

Elegantni in lahki ¢eveljcki iz najfinejSega barzuna, kombi-
nirani z lakom. Nadoknadili Vam bodo éevlje iz jelenje koze
in zadovoljili tudi najfineisi okus.

Yrsta 1845-03

Solidni in lahki ¢evlii iz naifinejSega

laka s polvisoko pelo. Zelo prikladen
za nedeljo in praznik.

vrsta 9875-03

Vedno cleganim in lahki cevelicki 1z
barzuna. Ravnolaki iz satena za isto
ceno

Vrsta 2945-11

Solidni ¢evlii iz rujavega ali ¢érnega

boksa za dnevno uporabo. Prikladni

Kk sportnemu kostimu, Isti 1z laka za
Din 99—

Damske nogavice
9 — par
19—

Din Din 25'— par

30—

svilene .

za Strapac b
najfinejie iz Bemberg svile

fine flor .

Obiscite nas, oglejte si nase nove vzorece za jesen!

COKOLADA
B ONBONI
R a—

RUFF

® Veselje vsake druzine!l @

TVRDKA

SINGERJEVI SIVALN( STROJ!

se je preselila

Da ne pozabim!
Se danes moram poslati nero¢nino za
»DruZinski Tednik Roman"

v Gajevo ulico 5.3
poleg neboti¢nika

IEREEREREN FEORESRNINRIRINNRIORRERES SN EsN et iR ERRRRRERERRRRRURRRRITIRIRRSSSRRE Sasan

IniZzali smo cene

vsem ¢evljem domadega in tu-

jega izvora za gospode in dame.

Oglejte si nadie blago in izbiro,
predno kaj kupite.

A. ZIBERT

trgovina s Cevlji
LJUBLJANA

Preiernova ulica

Gramoloni in gramolonske plosie se kupijo
naibo'ie in v najvedji izbiri pri

wJugosport
Ljubljana
Miklosiceva c. 8. 3%

e L A I AT L]

MEEIEIRNNIRNNENRRRERRES

Kupujte domaie izdelke

iuaoslovanslte tvormice
Dr. A. Oetkerja

Sartelj!

Zmesaj 12 dkg surovega
masla 8 3 rumenjaki, dodaj 1
zavoj Dr. Oetkerjeve zmesi za
Sartelj. '/, litra mleka in évrst
sneg 3 beljakov. Testo naj gosto
teéo z Zlice. Peci ga v dobro
nama&tenem modlu pri srednji
vrodini.

Dr. Oetkerjeve

Specijalitete se dobijo v vseh
Specorijskih in delikatesnih trgo-
vinah.

De. Octker, Maribor
[ ———————— T

ia 2 ij *Druanskega e
Izdaja za konzorcij e za liskarno odgovarju O. Mihdlek, vsi v Ljubljani.

tednika Romana< K. Bratua, novinar; urejuje in odgovarja H. Kern, novinar; tiska tiskarna Merkur d.

d. v Ljubljapi:



